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SCHUHREGAL 
SHOE RACK 
ÉTAGÈRE À CHAUSSURES
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SCHUHREGAL
Aufbauanleitung

 
ÉTAGÈRE À CHAUSSURES
Notice de montage

REGAŁ NA BUTY
Instrukcja montażu

REGÁL NA TOPÁNKY
Montážny návod

BOTNÍK
Návod k sestavení

 
SHOE RACK
Assembly instructions
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Montagehandleiding 

 
ESTANTERÍA PARA ZAPATOS
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WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME 
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!

 
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY!

  
IMPORTANT, À CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT !

  
BELANGRIJK, BEWAREN VOOR LATERE 
RAADPLEGING: ZORGVULDIG LEZEN!

 
WAŻNE, ZACHOWAĆ DO PÓŹNIEJSZEGO 
UŻYTKU: UWAŻNIE PRZECZYTAĆ!

DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ: 
PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE!
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DÔLEŽITÉ, USCHOVAJTE PRE PRÍPAD POUŽITIA V 
BUDÚCNOSTI: DÔKLADNE SI PREČÍTAJTE POKYNY!

 
IMPORTANTE: CONSERVAR PARA CONSULTAS 
POSTERIORES: LEER ATENTAMENTE.

 
VIGTIGT, SKAL OPBEVARES TIL SENERE BRUG: 
SKAL LÆSES OMHYGGELIGT!

IMPORTANTE: CONSERVARE PER EVENTUALI 
NECESSITÀ FUTURE: LEGGERE CON ATTENZIONE!

 
FONTOS, KÉSŐBBI HIVATKOZÁSOK CÉLJÁBÓL 
ŐRIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich 
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel 
vertraut. 

Lesen Sie hierzu aufmerksam die 
nachfolgende Aufbauanleitung 
und die Sicherheitshinweise.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Aufbauanleitung gut auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang
1 x Schuhständer, zerlegt (1-3)
12 x Schraube (4)
12 x Abdeckkappe (5)
1 x Aufbauanleitung

Technische Daten
Maße:  
ca. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm (B x H x T)

 5 Max. Belastung je Ebene: 5 kg

Herstellungsdatum (Monat/Jahr): 
09/2024

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Der Artikel ist zur Aufbewahrung von Schuhen 
im Innenbereich konzipiert. Der Artikel ist nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. 

Sicherheitshinweise

Lebensgefahr!
•	Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt 

mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

Verletzungsgefahr!
•	Achten Sie vor der Benutzung des Artikels auf 

die richtige Stabilität.
•	Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen 

Untergrund.
•	Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwachse-

nen und nicht als Spielzeug verwendet werden. 
•	Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerät! Stel-

len Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere 
Kinder, nicht an dem Artikel hochziehen oder 
daran anlehnen. Der Artikel kann umfallen.

•	Prüfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch 
auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Der 
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand 
verwendet werden.

•	Stellen oder setzen Sie sich niemals auf den 
Artikel.

Montage
Für die Montage des Artikels benötigen Sie einen 
geeigneten Schraubendreher (nicht im Lieferum-
fang enthalten). 
1.	Legen Sie den Artikel auf einen flachen und 

weichen Untergrund. 
Achtung: Harte Untergründe können zur  
Verkratzung des Artikels führen.
2.	Montieren Sie den Artikel, wie in Abb. B 

gezeigt.
Hinweis: Ziehen Sie die Schrauben anfangs 
nicht zu fest, um die Montage zu erleichtern.
3.	Stellen Sie den Artikel ebenerdig hin.
Hinweis: Ziehen Sie alle Schrauben fest.

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer 
trocken und sauber bei Raumtemperatur. Nur mit 
einem trockenen Reinigungstuch sauber wischen. 
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln 
reinigen.

DE/AT/CH
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Hinweise zur Entsorgung
Entsorgen Sie den Artikel und die 
Verpackungsmaterialien entsprechend den 
aktuellen örtlichen Vorschriften. Bewahren 
Sie Verpackungsmaterialien (wie 

z. B. Folienbeutel) für Kinder unerreichbar auf. 
Weitere Informationen zur Entsorgung des aus-
gedienten Artikels erhalten Sie bei Ihrer Gemein-
de- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie den 
Artikel und die Verpackung umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
nung verschiedener Materialien zur 
Rückführung in den Wiederverwertungs-

kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus 
einem Recyclingsymbol für den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material 
kennzeichnet.

Serviceabwicklung
IAN: 465445_2404

	� Kundenservice Deutschland 
Tel.:	 0800 5435 111 
E-Mail:	 deltasport@lidl.de

	� Service Österreich 
Tel.:	 0800 447744 
E-Mail:	 deltasport@lidl.at

	� Service Schweiz 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	 deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH
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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality 
product. Familiarise yourself with the product 
before using it for the first time. 

Read the following assembly 
instructions and the safety 
information carefully. 

Use the product only as described and only 
for the given areas of application. Store these 
assembly instructions carefully. When passing 
the product on to third parties, please also hand 
over all accompanying documents.

Scope of delivery
1 x shoe rack, unassembled (1-3)
12 x screw (4)
12 x cover cap (5)
1 x assembly instructions

Technical data
Dimensions: approx. 63.4-118 x 45.5 x 21.5cm 
(W x H x D)

 5 Max. load per level: 5kg

Date of manufacture (month/year): 
09/2024

Intended use
The product is designed for the storage of shoes 
indoors. The product is not intended for commer-
cial use. 

Safety instructions

Danger to life!
•	Never leave children unsupervised with the 

packaging material. Risk of suffocation.

Risk of injury!
•	Before using the product check for correct 

stability.
•	Stand the product on an even surface.
•	The product may only be used under adult 

supervision and not as a toy.

•	 The product is not for climbing on or playing 
with! Make sure that people, especially chil-
dren, do not pull themselves up on the product 
or lean against it. The product may tip over.

•	Check the product for damage and wear 
before each use. The product may be used 
only when in good working order and con-
dition.

•	Never stand or sit on the product.

Assembly
You will need a suitable screwdriver (not 
included in delivery) to assemble the product. 
1.	Place the product on an even and soft surface. 
Notice: Hard surfaces may cause scratching of 
the product.
2.	Assemble the product, as shown in fig. B.
Note: For easier assembly do not tighten the 
screws too much at first.
3.	Stand the product flat on the ground.
Note: Tighten all screws.

Storage, cleaning
When not in use, always store the product clean 
and dry at room temperature. Wipe clean with a 
dry cloth only.
IMPORTANT! Never clean the product with 
harsh cleaning agents.

Disposal
Dispose of the product and packaging 
materials in accordance with current 
local regulations. Store the packaging 
materials (foil bags, for example) out of 

the reach of children. For further information 
about disposal of the product no longer needed, 
contact your local council. Dispose of the 
product and the packaging in an environmentally 
friendly manner.

The Recycling Code distinguishes 
different materials to be returned for 
recycling. The Code consists of the 

recycling symbol for the recycling process  
and a number that identifies the material.

GB/IE
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Service handling
IAN: 465445_2404

	� Service Great Britain 
Tel.:	 0800 404 7657 
E-Mail:	 deltasport@lidl.co.uk

	� Service Ireland 
Tel.:	 1800 101010 
E-Mail:	 deltasport@lidl.ie

GB/IE
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Félicitations !
Vous venez d’acquérir un article de grande 
qualité. Avant la première utilisation, familiari-
sez-vous avec l’article. 

Pour cela, veuillez lire attentive-
ment la notice de montage 
suivante et les consignes de 
sécurité. 

Utilisez l’article uniquement comme indiqué 
et pour les domaines d’utilisation mentionnés. 
Conservez cette notice de montage. Si vous 
cédez l’article à un tiers, veillez à lui remettre 
l’ensemble de la documentation.

Contenu de la livraison
1 étagère à chaussures, démontée (1-3)
12 vis (4)
12 capuchon de protection (5)
1 notice de montage

Données techniques
Dimensions :  
env. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm (l x h x p)

 5 Charge max. par étage : 5 kg

Date de fabrication (mois/année) : 
09/2024

Utilisation conforme
L’article est conçu pour ranger les chaussures 
dans des espaces intérieurs. L’article n’est pas 
destiné à un usage commercial. 

Consignes de sécurité

Danger de mort !
•	Ne laissez jamais des enfants manipuler le 

matériau d’emballage sans surveillance. 
Danger d’étouffement.

Risque de blessure !
•	Avant d’utiliser l’article, assurez-vous qu’il est 

stable.
•	Placez l’article sur une surface plane.
•	L’article ne doit être utilisé que sous la surveil-

lance d’un adulte et non comme un jouet. 

•	L’article n’est pas un appareil d’escalade ni 
de jeu ! Veillez à ce que personne, en particu-
lier les enfants, ne s’appuie sur l’article ou ne 
s’y hisse. L’article peut basculer.

•	Avant chaque utilisation, vérifiez que l’article 
ne montre aucun signe de dégradation ou 
d’usure. Cet article ne doit être utilisé que s’il 
est en parfait état.

•	Ne montez ni ne vous asseyez jamais sur 
l’article.

Montage
Pour le montage de l’article, vous avez besoin 
d’un tournevis approprié (non inclus avec l’article). 
1.	Déposez l’article sur une surface plane et souple. 
Avis : Les surfaces rugueuses peuvent rayer 
l’article.
2.	Montez l’article en suivant les indications de 

la fig. B.
Remarque : Dans un premier temps, ne serrez 
pas trop les vis, afin de faciliter le montage.
3.	Posez l’article de plain-pied sur le sol.
Remarque : Vous pouvez maintenant serrer 
fermement toutes les vis.

Stockage, nettoyage
Lorsque vous n’utilisez pas l’article, rangez-le 
toujours dans un endroit sec et propre à une 
température ambiante. Essuyez uniquement avec 
un chiffon de nettoyage à sec.
IMPORTANT ! Ne jamais laver avec des pro-
duits de nettoyage agressifs.

Mise au rebut
Ce produit est recyclable. Il est soumis à 
la responsabilité élargie du fabricant et 
est collecté séparément.

Éliminez le produit et les matériaux 
d’emballage conformément aux 
réglementations locales actuelles en 
vigueur. Conservez les matériaux 

d’emballage (comme les sachets en plastique) 
hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus 
d’informations relatives à l’élimination du produit 
usagé auprès de votre commune ou de votre 
municipalité. Éliminez le produit et l’emballage 
dans le respect de l’environnement.

FR/BE
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Le code de recyclage est utilisé pour 
identifier les différents matériaux à 
retourner dans le cycle de recyclage. 

Ce code se compose du symbole de recyclage, 
représentant le cycle de recyclage ainsi que 
d’un numéro identifiant le matériau.

Indications concernant  
la garantie et le service  
après-vente
*�Article L217-16 du Code de la  

consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l‘acquisition ou 
de la réparation d‘un bien meuble, une remise 
en état couverte par la garantie, toute période 
d‘immobilisation d‘au moins sept jours vient 
s‘ajouter à la durée de la garantie qui restait 
à courir. Cette période court à compter de la 
demande d‘intervention de l‘acheteur ou de la 
mise à disposition pour réparation du bien en 
cause, si cette mise à disposition est posté-
rieure à la demande d‘intervention. 
Indépendamment de la garantie commerciale 
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de 
conformité du bien et des vices rédhibitoires 
dans les conditions prévues aux articles L217-4 
à L217-13 du Code de la consommation et aux 
articles 1641 à 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la  
consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et 
répond des défauts de conformité existant lors 
de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l‘emballage, des instructions de 
montage ou de l‘installation lorsque celle-ci a 
été mise à sa charge par le contrat ou a été 
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la  
consommation
Le bien est conforme au contrat :
1° S’il est propre à l‘usage habituellement at-
tendu d‘un bien semblable et, le cas échéant :

• �s‘il correspond à la description donnée 
par le vendeur et posséder les qualités que 
celui-ci a présentées à l‘acheteur sous forme 
d‘échantillon ou de modèle ;

• �s‘il présente les qualités qu‘un acheteur peut 
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le 
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou l‘étiquetage ;

2° Ou s‘il présente les caractéristiques définies 
d‘un commun accord par les parties ou être 
propre à tout usage spécial recherché par 
l‘acheteur, porté à la connaissance du vendeur 
et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la  
consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se 
prescrit par deux ans à compter de la déli-
vrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l‘usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou n‘en 
aurait donné qu‘un moindre prix, s‘il les avait 
connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit 
être intentée par l‘acquéreur dans un délai de 
deux ans à compter de la découverte du vice. 

Les pieces detachees indispensables a l’utili-
sation du produit sont disponibles pendant la 
duree de la garantie du produit.

IAN : 465445_2404

	� Service France 
Tel. :	 0800 919 270 
E-Mail :	deltasport@lidl.fr

	� Service Belgique 
Tel. :	 0800 12089 
E-Mail :	deltasport@lidl.be

*n’est valable que pour la France

FR/BE
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Gefeliciteerd!
Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig 
artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het 
eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt. 

Lees hiervoor de volgende 
montagehandleiding en de 
veiligheidstips zorgvuldig door. 

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en 
voor het aangegeven doel. Bewaar deze monta-
gehandleiding goed. Geef alle documenten mee 
als u het artikel aan iemand anders geeft.

In het leveringspakket  
inbegrepen
1 x schoenenstandaard, gedemonteerd (1-3)
12 x schroef (4)
12 x afdekkap (5)
1 x montagehandleiding

Technische gegevens
Afmetingen: ca. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm  
(b x h x d)

 5 Max. belasting per planchet: 5 kg

Productiedatum (maand/jaar):  
09/2024

Voorgeschreven gebruik
Het artikel dient om schoenen binnenshuis op te 
bergen. Het artikel is niet bestemd voor commer-
cieel gebruik. 

Veiligheidsinstructies

Levensgevaar!
•	Laat kinderen nooit zonder toezicht met het 

verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkings-
gevaar.

Gevaar voor blessures!
•	Let vóór het gebruik van het artikel op de 

juiste stabiliteit.
•	Zet het artikel op een vlakke ondergrond.
•	Het artikel mag alleen onder toezicht van vol-

wassenen en mag niet als speelgoed gebruikt 
worden. 

•	Het artikel is geen klim- of speeltoestel! Ver-
gewis u ervan dat personen, in het bijzonder 
kinderen, niet op het artikel klimmen of op het 
artikel leunen. Het artikel kan omvallen.

•	Controleer het artikel telkens vóór gebruik 
op beschadigingen of slijtageverschijnselen. 
Het artikel mag alleen in een perfecte staat 
gebruikt worden.

•	Ga nooit op het artikel staan of zitten.

Montage
Voor de montage van het artikel hebt u een 
geschikte (niet in het leveringspakket inbegre-
pen) schroevendraaier nodig. 
1.	Plaats het artikel op een vlakke en zachte 

ondergrond. 
Attentie: Harde ondergronden kunnen ertoe 
leiden dat het artikel bekrast wordt.
2.	Monteer het artikel, zoals in afbeelding B 

getoond.
Opmerking: Draai de schroeven aanvankelijk 
niet te vast aan om de montage te vergemakke-
lijken.
3.	Zet het artikel op de begane grond neer.
Opmerking: Draai alle schroeven vast aan.

Opslag, reiniging
Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt 
altijd droog en schoon op kamertemperatuur. 
Veeg alleen schoon met een droge schoonmaak-
doek.
BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.

Afvalverwerking 
Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
alen af in overeenstemming met de 
actuele lokale voorschriften. Berg 
verpakkingsmaterialen (zoals bv. 

foliezakjes) op buiten het bereik van kinderen. 
Bijkomende informatie over de afvoer van het 
onbruikbaar geworden artikel krijgt u bij uw 
gemeente- of stadsbestuur. Voer het artikel en de 
verpakking milieuvriendelijk af.

NL/BE
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De recyclingcode dient om verschillende 
materialen voor recyclingdoeleinden te 
kenmerken. De code bestaat uit een 

recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en 
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Serviceafhandeling
IAN: 465445_2404

	� Service België 
Tel.:	 0800 12089 
E-Mail:	 deltasport@lidl.be

	� Service Nederland 
Tel.:	 0800 0249630 
E-Mail:	 deltasport@lidl.nl

NL/BE
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Gratulujemy!
Decydując się na ten produkt, otrzymują Pań-
stwo towar wysokiej jakości. Należy zapoznać 
się z produktem przed jego pierwszym użyciem. 

Należy uważnie przeczytać 
następującą instrukcję montażu 
i wskazówki bezpieczeństwa. 

Produkt ten należy użytkować wyłącznie 
w opisany sposób oraz zgodnie ze wskazanym 
przeznaczeniem. Niniejszą instrukcję montażu 
należy przechowywać w bezpiecznym miejscu. 
Przekazując produkt innej osobie, należy upew-
nić się, że otrzyma ona także całą dokumenta-
cję dotyczącą produktu.

Zakres dostawy
1 x stojak na buty, w częściach (1-3)
12 x śruba (4)
12 x zaślepka (5)
1 x instrukcja montażu

Dane techniczne
Wymiary: ok. 63,4- 118 x 45,5 x 21,5 cm  
(szer. x wys. x gł.)

 5 Maks. obciążenie (jednej półki): 5 kg

Data produkcji (miesiąc/rok):  
09/2024

Zastosowanie zgodne  
z przeznaczeniem
Artykuł został zaprojektowany do przechowy-
wania butów wewnątrz pomieszczeń. Artykuł 
nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego. 

Wskazówki bezpieczeństwa

Niebezpieczeństwo dla życia!
•	Nigdy nie pozostawiać dzieci z materiałem 

opakowaniowym bez nadzoru. Istnieje nie-
bezpieczeństwo uduszenia.

Niebezpieczeństwo obrażeń!
•	Przed rozpoczęciem korzystania z artykułu 

należy zwrócić uwagę, czy jest on odpowied-
nio stabilny.

•	Artykuł należy ustawić na równej 
powierzchni.

•	Z artykułu można korzystać tylko pod nadzo-
rem dorosłych i nie można go używać jako 
zabawki. 

•	Artykuł nie jest przyrządem do wspinania 
się ani do zabawy! Należy upewnić się, że 
żadne osoby, w szczególności dzieci, nie 
będą podciągać się na artykule ani się na 
nim opierać. Artykuł może się przewrócić.

•	Przed każdym użyciem sprawdzić, czy artykuł 
nie posiada uszkodzeń bądź śladów zużycia. 
Z artykułu można korzystać tylko wtedy, gdy 
znajduje się w nienagannym stanie.

•	Nie należy nigdy stawać ani siadać na 
artykule.

Montaż
Do zmontowania artykułu potrzebny jest odpo-
wiedni śrubokręt (nie wchodzi w zakres dostawy). 
1.	Artykuł należy położyć na płaskiej i miękkiej 

powierzchni. 
Uwaga: Twarde powierzchnie mogą powodo-
wać zarysowania artykułu.
2.	Artykuł należy zmontować w sposób przed-

stawiony na rys. B.
Wskazówka: Na początku nie dokręcać śrub 
do końca, aby ułatwić montaż.
3.	Postawić artykuł równo na podłożu.
Wskazówka: Mocno dokręcić śruby.

Przechowywanie, czyszczenie
Podczas nieużywania należy zawsze przecho-
wywać produkt w suchym i czystym miejscu, w 
temperaturze pokojowej. Wycierać do czysta 
jedynie suchą ściereczką.
WAŻNE! Nie czyścić przy użyciu ostrych środ-
ków czyszczących.

Uwagi odnośnie recyklingu  
Artykuł i materiały opakowaniowe 
należy usunąć zgodnie z aktualnie 
obowiązującymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiały opakowaniowe (np. worki 

foliowe) należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 

PL



14

Szczegółowe informacje na temat sposobów 
usuwania zużytego artykułu można uzyskać 
u władz gminnych i miejskich. Artykuł oraz 
opakowanie należy usunąć w sposób przyjazny 
dla środowiska.

Kod recyklingu służy do oznaczenia 
różnych materiałów nadających się do 
ponownego przetworzenia (recyklingu). 

Kod taki składa się z symbolu recyklingu 
odzwierciedlającego obieg materiałów do 
ponownego przetworzenia, a także z numeru, 
który jest oznaczeniem materiału.

Obsługa serwisowa
IAN: 465445_2404

	� Serwis Polska 
Tel.:	 22 397 4996 
E-Mail:	 deltasport@lidl.pl

PL
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Srdečně blahopřejeme!
Svým nákupem jste se rozhodli pro kvalitní výro-
bek. Před prvním použitím se prosím seznamte 
s tímto výrobkem. 

Pozorně si přečtete následující 
návod k sestavení a bezpečnost-
ní pokyny. 

Používejte tento výrobek pouze tak, jak je popsá-
no, a pro uvedené účely. Dobře si tento návod 
k sestavení uschovejte. Pokud výrobek předáte 
třetí osobě, předejte jí i veškerou dokumentaci.

Rozsah dodávky
1 x Stojan na boty, rozložený (1-3)
12 x šroub (4)
12 x krycí čepička (5)
1 x návod k sestavení

Technická data
Rozměry: cca 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm  
(Š x V x H)

 5 Max. zatížení na každou rovinu: 5 kg

Datum výroby (měsíc/rok):  
09/2024

Použití ke stanovenému účelu
Výrobek je koncipován pro uložení bot v interi-
éru. Výrobek není určen pro podnikatelské účely. 

Bezpečnostní pokyny

Ohrožení života!
•	Nikdy nenechávejte děti bez dohledu s obalo-

vým materiálem. Existuje nebezpečí udušení.

Nebezpečí úrazu!
•	Před použitím výrobku dbejte na správnou 

stabilitu.
•	Výrobek postavte na rovný podklad.
•	Výrobek se smí používat pouze pod dohle-

dem dospělých a nikoli jako hračka. 
•	Výrobek není šplhadlo ani hračka! Zajistěte, 

aby na výrobek nestoupaly nebo se o něj 
neopíraly osoby, zejména děti. Výrobek se 
může převrátit.

•	Kontrolujte výrobek před každým použitím, 
zda není poškozen nebo opotřeben. Výrobek 
se smí používat pouze v bezvadném stavu!

•	Nikdy si na výrobek nestoupejte nebo nese-
dejte.

Montáž
Pro sestavení výrobku potřebujete vhodný šrou-
bovák (není obsahem dodávky). 
1.	Výrobek postavte na plochý a měkký pod-

klad. 
Upozornění: Tvrdé podklady mohou vést k 
poškrábání výrobku.
2.	Výrobek montujte, jak ukazuje obr. B.
Upozornění: Šrouby zpočátku příliš neutahujte, 
abyste si ulehčili montáž.
3.	Výrobek stavte rovně se zemí.
Upozornění: Dotáhněte všechny šrouby.

Uskladnění, čištění
Pokud výrobek nepoužíváte, skladujte jej vždy 
suchý a čistý při pokojové teplotě. Utírejte pouze 
suchým hadříkem.
DŮLEŽITÉ! K čištění nikdy nepoužívejte agresivní 
čisticí prostředky.

Pokyny k likvidaci
Výrobek a obalové materiály likvidujte 
podle aktuálních místních předpisů. 
Uchovávejte obalové materiály (jako 
např. fóliové sáčky) nedostupné pro děti. 

O možnostech likvidace vysloužilého výrobku se 
informujte u Vaší obecní nebo městské správy. 
Výrobek a obaly likvidujte ekologicky.

Recyklační kód slouží ke značení 
různých materiálů pro proces opětovné-
ho zhodnocení (recyklace). Kód sestává 

ze symbolu recyklace, který má odrážet proces 
zhodnocení, a čísla, které označuje materiál.

Průběh služby
IAN: 465445_2404

	� Servis Česko 
Tel.:	 800 143 873 
E-Mail:	 deltasport@lidl.cz

CZ
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Blahoželáme!
Svojím nákupom ste sa rozhodli pre kvalitný 
výrobok. Pred prvým použitím sa s výrobkom 
dôkladne oboznámte. 

Pozorne si prečítajte tento 
montážny návod a bezpečnostné 
pokyny. 

Výrobok používajte len uvedeným spôsobom 
a na uvedený účel. Tento montážny návod si 
dobre uschovajte. Pri odovzdávaní výrobku 
tretej osobe odovzdajte s výrobkom aj všetky 
podklady.

Obsah balenia
1 x stojan na topánky, rozložený (1-3)
12 x skrutka (4)
12 x snímateľný kryt (5)
1 x montážny návod

Technické údaje
Rozmery: cca 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm  
(Š x V x H)

 5 Max. zaťaženie každej poličky: 5 kg

Dátum výroby (mesiac/rok):  
09/2024

Používanie podľa určenia
Výrobok je určený na úschovu topánok v 
interiéri. Výrobok nie je určený pre komerčné 
používanie. 

Bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo života!
•	Nikdy nenechávajte deti bez dohľadu s 

obalovým materiálom. Hrozí nebezpečenstvo 
udusenia.

Nebezpečenstvo poranenia!
•	Pred použitím výrobku dbajte na správnu 

stabilitu.
•	Výrobok postavte na rovný podklad.
•	Výrobok sa smie používať len pod dohľadom 

dospelých a nie ako hračka. 

•	Výrobok nie je zariadením na šplhanie alebo 
hranie! Zabezpečte, aby sa osoby, hlavne 
deti, nevyťahovali na výrobok alebo aby sa 
oň neopierali. Výrobok sa môže prevrátiť.

•	Pred každým používaním výrobku skontrolujte, 
či nie je poškodený alebo opotrebovaný. Výro-
bok sa smie používať len v bezchybnom stave.

•	Nikdy nestúpajte a ani si nesadajte na 
výrobok.

Montáž
Na montáž výrobku potrebujete vhodný skrutko-
vač (nie je súčasťou balenia). 
1.	Výrobok položte na rovný a mäkký podklad. 
Upozornenie: Tvrdé podklady môžu spôsobiť 
poškriabanie výrobku.
2.	Výrobok zmontujte podľa obr. B.
Poznámka: Na začiatku skrutky príliš nezaťa-
hujte, aby ste si uľahčili montáž.
3.	Výrobok postavte na zem.
Poznámka: Dotiahnite všetky skrutky.

Skladovanie, čistenie
Pri nepoužívaní skladujte výrobok vždy suchý 
a čistý pri izbovej teplote. Čistite iba suchou 
handričkou.
DÔLEŽITÉ! Výrobok nikdy nečistite ostrými čistia-
cimi prostriedkami.

Pokyny k likvidácii
Výrobok a obalový materiál zlikvidujte 
podľa aktuálnych miestnych predpisov. 
Obalový materiál (ako napr. fóliové 
vrecká) uschovajte mimo dosahu detí. 

Ďalšie informácie o možnostiach likvidácie 
zastaraného výrobku dostanete na svojej 
obecnej alebo mestskej správe. Výrobok a obal 
zlikvidujte ekologicky.

Recyklačný kód slúži na označenie 
rôznych materiálov za účelom vrátenia 
do kolobehu opätovného používania 

(recyklácia). Kód pozostáva z recyklačného 
symbolu pre zobrazenie kolobehu opätovného 
používania a čísla, ktoré označuje materiál.

SK
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Priebeh servisu
IAN: 465445_2404

	� Servis Slovensko 
Tel.:	 0850 232001 
E-Mail:	 deltasport@lidl.sk

SK
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¡Enhorabuena!
Con su compra se ha decidido por un artículo 
de gran calidad. Familiarícese con el artículo 
antes de usarlo por primera vez. 

Para ello, lea detenidamente  
las siguientes instrucciones  
de montaje y las indicaciones  
de seguridad. 

Use el artículo solo de la forma descrita y para 
los campos de aplicación indicados. Conserve 
estas instrucciones de montaje a buen recaudo. 
Entregue todos los documentos en caso de 
traspasar el artículo a terceros.

Contenido de suministro
1 zapatero, desmontado (1-3)
12 tornillo (4)
12 caperuza (5)
1 instrucciones de montaje

Datos técnicos
Medidas: aprox. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm  
(L x A x F)

 5 Carga máx. por nivel: 5 kg

Fecha de fabricación (mes/año): 
09/2024

Uso conforme al fin previsto
El artículo ha sido diseñado para guardar zapatos 
en interiores. El artículo no ha sido diseñado 
para el uso comercial. 

Indicaciones de seguridad

¡Peligro de muerte!
•	No deje a los niños en ningún momento sin 

vigilancia con el material de embalaje. Existe 
peligro de asfixia.

¡Peligro de lesiones!
•	Antes de usar el artículo, asegúrese de que 

este disponga de la estabilidad adecuada.
•	Coloque el artículo únicamente sobre una 

base plana.

•	El artículo debe usarse únicamente bajo la 
supervisión de personas adultas y no debe 
emplearse como juguete. 

•	¡El artículo no es un juguete ni un trepador! 
Asegúrese de que ninguna persona, especial-
mente niños, se suba al artículo o se apoye en 
él. El artículo podría caerse.

•	Compruebe si el artículo presenta daños o 
signos de desgaste antes de cada uso. El 
artículo debe emplearse únicamente si se 
encuentra en perfecto estado.

•	No se ponga encima del artículo ni se siente 
sobre él bajo ningún concepto.

Montaje
Para montar el artículo necesitará un destornilla-
dor de estrella (no incluido en el contenido de 
suministro). 
1.	Coloque el artículo sobre una base plana y 

blanda. 
Atención: Las bases duras podrían arañar el 
artículo.
2.	Monte el artículo como se muestra en la 

fig. B.
Nota: No apriete los tornillos demasiado al 
principio para facilitar el montaje.
3.	Coloque el artículo en el suelo.
Nota: Apriete todos los tornillos firmemente.

Almacenamiento, limpieza
Si no va a utilizarlo, almacene siempre el artícu-
lo seco y limpio y a temperatura ambiente. 
Límpielo únicamente pasando un paño de 
limpieza seco.
¡IMPORTANTE! No lo limpie con productos de 
limpieza agresivos.

Indicaciones para la  
eliminación

Elimine el artículo y los materiales de 
embalaje conforme a la correspondiente 
normativa local vigente. Guarde el 
material de embalaje (como, p. ej., las 

bolsas de plástico) fuera del alcance de los 
niños. 

ES
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En su administración local o municipal podrá ob-
tener más información sobre la eliminación del 
artículo usado. Elimine el artículo y el embalaje 
de forma respetuosa con el medio ambiente.

El código de reciclaje se emplea para 
señalizar los diferentes materiales para 
su retorno al ciclo de reciclaje. El código 

se compone de un símbolo de reciclaje para el 
ciclo de aprovechamiento y un número que 
señaliza el material.

Gestión de servicios 
IAN: 465445_2404

	� Servicio España 
Tel.:	 900 984 989 
E-Mail:	 deltasport@lidl.es

ES
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Hjertelig tillykke!
Du har valgt at købe et kvalitetsprodukt. Lær 
produktet at kende, inden du bruger det første 
gang. 

Det gør du ved at læse nedenstå-
ende monteringsvejledning og 
sikkerhedsanvisningerne 
omhyggeligt. 

Brug kun produktet som beskrevet og til de 
angivne anvendelsesområder. Opbevar denne 
monteringsvejledning et sikkert sted. Udlever 
også alle dokumenter, hvis produktet videregives 
til en tredjepart.

Leveringsomfang
1 x skostativ, adskilt (1-3)
12 x skrue (4)
12 x afdækningshætte (5)
1 x monteringsvejledning

Tekniske data
Mål: ca. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm (B x H x D)

 5 Maks. belastning pr. plan: 5 kg

Fremstillingsdato (måned/år):  
09/2024

Tilsigtet brug
Artiklen er designet til indendørs opbevaring 
af sko. Artiklen er ikke beregnet til kommerciel 
brug. 

Sikkerhedsoplysninger

Livsfare!
•	Lad aldrig børn være uden opsyn med embal-

lagematerialet. Risiko for kvælning.

Fare for skader!
•	Sørg for den rigtige stabilitet, før artiklen 

bruges.
•	Stil artiklen på en plan overflade.
•	Artiklen må kun bruges under opsyn af voksne 

og ikke som legetøj. 

•	Artiklen er ikke klatre- eller legeudstyr! Sørg 
for, at personer, især børn, ikke trækker sig 
op i eller læner sig mod artiklen. Artiklen kan 
vælte.

•	Kontrollér artiklen for skader eller slitage før 
hver brug. Artiklen må kun bruges i fejlfri 
tilstand.

•	Stå eller sæt dig aldrig på artiklen.

Montering
Til montering af artiklen skal der bruges en egnet 
skruetrækker (ikke indeholdt i leveringsomfanget). 
1.	Læg artiklen på en flad og blød overflade. 
Obs: Hårde overflader kan føre til ridser på 
artiklen.
2.	Montér artiklen som vist i afb. B.
Bemærk: Spænd i starten ikke skruerne for 
stramt for at lette monteringen.
3.	Stil artiklen på en plan overflade.
Bemærk: Spænd alle skruer fast.

Opbevaring, rengøring
Opbevar altid artiklen tør og ren ved stuetempe-
ratur, når den ikke er i brug. Tør den kun af med 
en tør rengøringsklud.
VIGTIGT! Må aldrig rengøres med skrappe 
rengøringsmidler.

Henvisninger vedr.  
bortskaffelse

Bortskaf artiklen og emballagemateria-
lerne i henhold til aktuelle, lokale 
forskrifter. Opbevar emballagematerialer 
(som f.eks. folieposer) utilgængeligt for 

børn. Yderligere informationer om bortskaffelse 
af den udtjente artikel kan indhentes hos 
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen på 
en miljøvenlig måde.

Genbrugskoden tjener til identifikation af 
forskellige materialer med hensyn til 
tilbageførsel til genanvendelseskredslø-

bet (recycling). Koden består af et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredsløbet, og 
et tal, der identificerer materialet.

DK
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Servicehåndtering
IAN: 465445_2404

	� Service Danmark 
Tel.:	 32 710005 
E-Mail:	 deltasport@lidl.dk

DK
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Congratulazioni!
Avete acquistato un articolo di alta qualità. Con-
sigliamo di familiarizzare con l’articolo prima di 
cominciare ad utilizzarlo. 

Leggere attentamente le seguenti 
istruzioni di montaggio e le 
indicazioni di sicurezza. 

Utilizzare l’articolo solo nel modo descritto e per 
gli ambiti di applicazione indicati. Conservare 
accuratamente queste istruzioni di montaggio. In 
caso di trasferimento dell’articolo a terzi, conse-
gnare tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della confezione
1 x portascarpe, smontato (1-3)
12 x vite (4)
12 x calotta di copertura (5)
1 x istruzioni di montaggio

Dati tecnici
Dimensioni:  
ca. 63,4-118 x 45,5 x 21,5 cm (L x A x P)

 5 Carico max per ripiano: 5 kg

Data di produzione (mese/anno): 
09/2024

Utilizzo conforme
L’articolo è concepito per riporre le scarpe in 
ambienti interni. L’articolo non è destinato all’uti-
lizzo commerciale. 

Indicazioni di sicurezza

Pericolo di morte!
•	Non lasciare mai i bambini incustoditi con il 

materiale di imballaggio. Rischio di soffoca-
mento.

Pericolo di ferirsi!
•	Prima di utilizzare l’articolo verificarne la 

corretta stabilità.
•	Collocare l’articolo su una superficie piana.
•	L’articolo può essere utilizzato solo sotto la 

sorveglianza di adulti e non come giocattolo. 

•	L’articolo non è un’attrezzatura per arrampi-
carsi o per giocare! Assicurarsi che nessuno, 
in particolare i bambini, utilizzi l’articolo 
per sollevarsi o appoggiarsi. L’articolo può 
ribaltarsi.

•	Prima di ogni utilizzo verificare che l’articolo 
non presenti danni o segni di usura. L’articolo 
può essere utilizzato solo se in perfetto stato.

•	Non mettersi mai in piedi o seduti sull’articolo.

Montaggio
Per il montaggio dell’articolo è necessario 
un adeguato cacciavite (non compreso nella 
confezione). 
1.	Appoggiare l’articolo su una superficie piana 

e morbida. 
Attenzione: le superfici dure possono graffiare 
l’articolo.
2.	Montare l’articolo come mostrato nell’imm. B.
Indicazione: inizialmente non serrare troppo 
le viti, al fine di agevolare il montaggio.
3.	Sistemare l’articolo in posizione orizzontale.
Indicazione: serrare tutte le viti.

Conservazione, pulizia
In caso di mancato utilizzo, riporre l’articolo 
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e 
pulito. Pulire solo con un panno asciutto.
IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti 
aggressivi.

Smaltimento
Smaltire l’articolo e i materiali della 
confezione nel rispetto delle attuali 
normative locali. Conservare i materiali 
della confezione (come ad es. i 

sacchetti) in modo che non siano raggiungibili 
per i bambini. Presso la propria amministrazione 
comunale o cittadina è possibile ottenere 
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego. 
Smaltire l’articolo e la confezione nel rispetto 
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare 
i diversi materiali per il loro ritorno al 
ciclo di riutilizzo (recycling). 

IT
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Il codice è composto da un simbolo di riciclag-
gio per il ciclo di riutilizzo e da un numero che 
contraddistingue il materiale.

Gestione dei servizi di  
assistenza 
IAN: 465445_2404

	� Assistenza Italia 
Tel.:	 800781188 
E-Mail:	 deltasport@lidl.it

IT
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Szívből gratulálunk!
Vásárlásával kiváló minőségű terméket válasz-
tott. Használatba vétele előtt ismerkedjen meg a 
termékkel. 

Figyelmesen olvassa el az alábbi 
szerelési útmutatót, valamint a 
biztonsági utasításokat. 

A terméket kizárólag az itt ismertetett módon, a 
rendeltetésének megfelelően használja. Gondo-
san őrizze meg a szerelési útmutatót. A termék 
továbbadásakor adja át az összes kapcsolódó 
dokumentumot is.

A csomag tartalma
1 x cipőállvány, szétszedve (1–3)
12 x csavar (4)
12 x fedősapka (5)
1 x szerelési útmutató

Műszaki adatok
Méretek: kb. 63,4–118 x 45,5 x 21,5 cm  
(sz x ma x mé)

 5 Szintenkénti max. terhelés: 5 kg

Gyártás dátuma (hónap/év):  
09/2024

Rendeltetésszerű használat
A termék beltéri cipőtárolásra lett tervezve.  
A termék nem kereskedelmi célú felhasználásra 
készült. 

Biztonsági utasítások

Életveszély!
•	A gyermekeket soha ne hagyja felügyelet 

nélkül a csomagolóanyaggal! Fulladásveszély 
áll fenn.

Sérülésveszély!
•	Használat előtt ellenőrizze, hogy a termék 

stabil-e.
•	A terméket sík alapzatra kell állítani.
•	A termék nem gyermekjáték, csak felnőtt  

közvetlen felügyelete mellett használható. 

•	A termék nem alkalmas arra, hogy rámás-
szanak, és nem játékszer! Gondoskodjon 
róla, hogy senki – különösen gyermekek – ne 
húzza fel magát a termékbe kapaszkodva, 
illetve ne támaszkodjon a termékre. A termék 
felborulhat.

•	Használat előtt mindig ellenőrizze, hogy nem 
láthatók-e sérülés vagy kopás jelei a terméken. 
A terméket csak kifogástalan állapotban 
szabad használni.

•	Soha ne álljon vagy üljön rá a termékre.

Összeszerelés
A termék összeszereléséhez szüksége lesz egy 
megfelelő csavarhúzóra (a csomag ezt nem 
tartalmazza). 
1.	Helyezze a terméket egyenes és puha alap-

zatra. 
Figyelem: a kemény alapzatok összekarcol-
hatják a terméket.
2.	A terméket a B ábrán látható módon szerelje 

össze.
Megjegyzés: az összeszerelés megkönnyítése 
érdekében elsőre ne húzza meg túlságosan a 
csavarokat.
3.	Állítsa a terméket egyenletes talajra.
Megjegyzés: húzza meg az összes csavart.

Tárolás, tisztítás
A terméket mindig száraz, tiszta és szobahőmér-
sékletű helyen tárolja, ha azt nem használja. 
Csak törölje tisztára egy száraz törlőkendővel.
FONTOS! Ne használjon éles tisztítószereket a 
tisztításhoz.

Tudnivalók a  
hulladékkezelésről

A terméket és a csomagolóanyagokat a 
hatályos helyi előírásoknak megfelelően 
semmisítse meg. A csomagolóanyagokat 
(például fóliatasakokat) tartsa távol a 

gyermekektől. Az elhasználódott termék 
ártalmatlanításával kapcsolatos további 
információkat a települési vagy városi önkormány-
zattól tudhatja meg. A terméket és a csomagolást 
környezetkímélő módon kell ártalmatlanítani.

HU
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Az újrahasznosítási kód az újrafelhasz-
nálási ciklusba való visszavezetésre 
(újrahasznosítás) szánt különböző 

anyagok azonosítására szolgál. A kód az 
újrahasznosítási ciklus újrahasznosítási szimbólu-
mából és az anyagot azonosító számból áll.

A szerviz lebonyolítása
IAN: 465445_2404

	� Szerviz Magyarország 
Tel.:	 06800 21225 
E-Mail:	 deltasport@lidl.hu
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IAN 465445_2404

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH
Wragekamp 6 • 22397 Hamburg 
GERMANY

09/2024

Delta-Sport-Nr.: SA-13369


